
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

sous le niveau de la vessie urinaire pour éviter les reflux, en posi-
tion verticale avec la sonde d’alimentation tournée vers le haut.

-	 Le modèle de poche à urine de jambe doit être fixé à la jambe à
l’aide de bandes élastiques, en positionnant la poche en dessous 
du niveau de la vessie, de façon à éviter le reflux

-	 Évitez d’écraser, de pincer ou d’écraser la tubulure pendant l’uti-
lisation afin de ne pas interrompre l’écoulement de l’urine dans
la poche.

-	 Eviter le contact avec des solvants chimiques ainsi que l’exposi-
tion à des sources de chaleur lors de la conservation.

-	 Ne pas manipuler avec des outils pointus ou coupants.
-	 En cas de présence d’air à l’intérieur de la poche, vider celle-ci 
avant usage.

-	 Pour garantir l’usage de la totalité du volume de la poche, éviter 
la présence d’air même durant l’utilisation.

-	 Pour les modèles munis de robinet de vidange, vérifier la ferme-
ture avant usage.

- La réutilisation de la poche pourrait entraîner un risque d’infection.
- Veillez à remplacer la poche avant d’atteindre le niveau maximum.
- Fixez solidement le connecter à la sonde ou à l’adaptateur pénien.
INDICATIONS POUR L’ÉLIMINATION
-	 Utiliser des gants de protection.
-	 Vider après la première utilisation conformément aux disposi-
tions légales en vigueur.

Fabricant Code produit 

Date de fabrication Numéro de lot

Dispositif pour usage 
unique, ne pas réutiliser Date d’échéance

Distribué par Consulter les 
instructions d’utilisation

Á conserver à l’abri 
de la lumière du soleil

Á conserver dans 
un endroit frais et sec

Non stérile Dispositif médical 

Dispositif médical 
conforme au règlement 
(UE) 2017/745

Identifiant unique 
de l’appareil

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois.

FRANÇAIS

POCHES À URINE
USAGE PRÉVU
-	 À utiliser exclusivement pour la collection et l’évacuation des 
urines. 

-	 Ne l’utilisez pas comme instrument de mesure pour les test de 
laboratoire.

-	 Les indications de volume sont approximatives.
CONDITIONS D’UTILISATION
ET DE CONSERVATION
Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au 
dispositif médical que nous avons livré au fabricant et à l’autorité 
compétente de l’état membre où on a le siège social.
-	 Avant l’utilisation, contrôler l’intégrité et la date d’expiration du 
produit (Gima décline toute responsabilité en cas de mauvaise 
conservation et d’utilisation non appropriée du produit).

-	 Veuillez à ce que la poche soit toujours suspendu à un support,
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GIMA 28688 800160

GIMA 28690 800161

GIMA 28689 800162

GIMA 28692 800163

GIMA 28694 802220

GIMA 28691 802221

GIMA 28695 802222

GIMA 28693 802223

GIMA 28707 804257

GIMA 28708 804258


